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HASANXOJA NISORIY IJODIDA NAVOIYGA MUNOSABAT 

 

Maxbuba Muxammadova 

Buxoro davlat universiteti o‟qituvchisi 

 

Anotatsiya: Ushbu maqolada Hasanxoja Nisoriyning “Muzakkiri ahbob” 

tazkirasida Navoiy obrazi, Navoiy shaxsining ochilmagan qirralari, adibning ilmiy 

salohiyati chuqur yoritilgan. “Tazkira”da Afsoriy, Fazoiy, Amir Haydar kabi ijodkorlar 

sarlavhasi ostida Navoiy haqidagi bir qancha qiziqarli va yangi ma‟lumotlar 

keltirilgan. 

Kalit so’zlar: Navoiy, Hasanxoja Nisoriy, Muzakkiri ahbob, Afsoriy, Fazoiy, 

Amir Haydar. 

 

Navoiy siymosi har qanday zamonda ham o‟zining ulug‟vorligi, sharq adabiyoti 

olamining dahosi sifatida  olimlar tomonidan takror va takror o‟rganiladi.Zero, bu zot 

ma‟naviy xazinasining  bitmas-tuganmas sinoatlari, mazmun-mohiyati, ilmiy va 

badiiy ahamiyati  hali ko‟p o‟rganishga  va e‟tirof etishga loyiq.Adabiyotshunos olim  

Otabek Jo‟raboyev  o‟zning “Tarixda Navoiy siymosi” maqolasida XX asrga qadar 

Navoiy haqida yozilgan asarlarni shartli ravishda  uchga bo‟ladi.Bular: 1) maxsus 

Navoiyga bagʻishlangan asarlar; 2) doston va tarixiy asarlarda Navoiyga 

bagʻishlangan bob yoki oʻrinlar; 3) tazkira va ilmiy asarlar. 

Olim birinchi toifadagi asarlarga Gʻiyosiddin Humomiddin Xondamir (1475–

1535)ning “Makorim ul-axloq”, Sulton Husayn mirzoning “Risola”si  singari maxsus 

asarlari, Mavlono Fasihiddin Sohibdoroning katta hajmli tarkibbandi, Davlatshoh 

Samarqandiyning mulammaʼ (oʻzbekcha-forscha) qasidasi, Xondamir, Sulton 

Ibrohim Amoniy, Fasihiddin Muhammad Nizomiy Oxund, Kamoliddin Sulton 

Husayn, Mavlono Darvish Ali, Atoulloh Roziy, Amir Burhoniddin, Mir Husayn 

Muammoiy, Darvish Ali tabib, Qozi Ixtiyoriddin, Mir Burhoniddin Atoulloh kabilarning 

Navoiyga bag‟ishlangan taʼrixlarini misol qilib keltiradi. 

Ikkinchi toifa asarlarga Abdurahmon Jomiyning “Fotihat ush-shabob” devoni, 

“Layli va Majnun”, “Haft paykar” dostonlari, Muhammad ibn Xovandshoh Mirxond 

(1433–1498) ning “Ravzat us-safo fi siyar il-anbiyo val-muluk val-xulafo” (Nabiylar, 

maliklar va xalifalar tarjimai holida soflik bogʻi), Xondamirning “Xulosat ul-axbor fi 

ahvol il-axyor” (Xayrli kishilar ahvolida jahon xabarlarining xulosasi), Zahiriddin 

Muhammad Boburning (1483–1530) “Boburnoma”, Zayniddin Vosifiyning (1486–

1566) “Badoye ul-vaqoye”, Muhammad Haydar mirzoning (1503–1551), “Tarixi 

Rashidiy”, Abdulmoʻminxon ibn Abdullaxon (1598 yili vafot etgan) ning “Tom ut-
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tavorix” singari asarlari tilga olingan.Bu asarlar garchi ma‟lum kishilarga va 

mavzularga bag‟ishlangan bo‟lsa-da,  ammo ko‟p o‟rinlarda Navoiy nomining tilga 

olinishi  bilan uning tarixiy siymosiga aniq chizgilar tortadi. 

Uchinchi xil asarlar, yaʼni tazkira va ilmiy asarlar ham adadi jihatdan 

birmuncha. Davlatshoh Samarqandiyning (1435–1495) “Tazkirat ush-shuaro”, 

Faxriy Hiraviyning (1497–1559) “Ravzat us-salotin”, Hasanxoja Nisoriyning (1516–

1597) “Muzakkiri ahbob”, Sodiqbek Sodiqiyning (1533–1610) “Majma ul-xavois”, 

Sharafiddin Roqimiyning (XVII asr) “Tarixi tom” asarlari shular jumlasidandir. 

Bundan tashqari Abdulloh Hotifiyning “Layli va Majnun”,Husayn Voiz 

Koshifiyning “javohir ut-tafsir”, Atoulloh Asiliyning “Ravzat ul-ahbob” asarlari ham 

A.Navoiy haqida ma‟lumot beruvchi qimmatli adabiy manbalardan bo‟lib shoir ijodi 

va biografiyasini muqoyasa qilib o‟rganishda  muhim ahamiyatga ega. 

Navoiyshunoslar Shuhrat Sirojiddinov, Dilnavoz Yusupova, Olimjon 

Davlatovlar shoir haqida ma‟lumot beruvchi ilk manba sifatida Abdurazzoq 

Samarqandiyning “Matlayi sad‟ayn va bahrayn” asarini ta‟kidlashsa, Davlatshoh 

Samarqandiyning  “Tazkirat ush-shuaro”sini Navoiy nomi zikr etilgan ilk tazkira deya 

e‟tirof etishadi.Ta‟kidlash zarur, tazkiranavislar Alisher Navoiy siymosini har birlari 

ayricha tasvirlashga uringanlar.Ammo barining mohiyatida ulug‟ shoirning iste‟dod 

ko‟lami, insonparvarlik xislatlari, adabiy xazinasi va uning qimmati tarannum etilgan. 

Bizga Alisher Navoiy haqida qimmatli ma‟lumot beruvchi asarlardan yana biri 

Hasanxoja Nisoriyning “Muzakkiri ahbob” tazkirasidir.Tazkira fors tilida 1566-yilda  

avgust-noyabr oylarida yozilgan bo‟lib Abdullaxon II ga bag‟ishlangan.Ushbu tazkira 

Alisher Navoiyning “Majolis un-nafois” asariga havas ortidan yaratilgan.Hasanxoja 

Nisoriy ham Alisher Navoiyga ayricha ixlos bilan qaraydi.Navoiy ijodini hurmat qiladi 

va unga ergashadi.Bizgacha yetib kelgan yagona “Muzakkiri ahbob” (“Do„stlar 

yodnomasi”) tazkirasida ham Navoiyni bot-bot tilga oladi va Nisoriyning shoirga 

nisbatan o„zgacha mehri sezilib turadi. 

Hasanxojaga qadar yaratilgan adabiyotlarda ham Navoiy ko„p marotaba vasf 

etilgan.Nisoriy ulardan farqli ravishda, garchi Navoiy nomini sarlavhaga olib 

chiqmasada, ammo asarning ko„p qismida Navoiyning qilgan ezgu ishlarini, adabiy 

mahoratini  tez-tez yodga  oladi.Bundan ko„rinadiki, Nisoriy Navoiy  shaxsiga va 

ijodiga juda qiziqqan.Shu bois uni adabiyot olamidagi “eng buyuk shaxs” sifatida 

e‟tirof etgan. Yozuvchi buni ayniqsa tazkiraning boshida, asarning yozilish sabablari 

va tarixida yana bir karra isbotlaydi.U “Muzakkiri ahbob”ni  Davlatshoh 

Samarqandiyning “Tazkirat ush-shuaro” va Navoiyning “Majolis un-nafois”laridan 

keyingi uchinchi tazkira deya ataydi. Davlatshoh Samarqandiyning “Tazkirat ush-

shuaro” asari Husayn Boyqaroga qadar o„tgan shoirlar zikrini madh etsa, “Majolis 
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un-nafois” da Husayn Boyqaro tug„ilganidan to vafotiga qadar istiqomat qilgan 

adabiyot vakillari yod etilgan.“Muzakkiri ahbob” esa Nisoriy ta‟biri bilan aytganda, 

shu tazkiralarning bevosita davomi bo„lib unda Navoiydan keying ijodkorlar nomi 

tilga olinadi.Tazkirada bu haqida shunday deyiladi: “…ayrim vafolik inilar safolik 

o‟rtog‟lar bu yo‟qsil, ojiz kaminaga, “…amir Alisherning “Majolis un-nafois”idan keyin 

yuzaga kelgan barcha fozillarning dongdor nomlarini bir bitik qaydiga kiritib va 

ularning yoqimli nafaslari isini toliblarning jon dimog„iga yetkazib, “uchinchisini 

yaratmasak ikkitasi ham yo„q edi” hadisi mazmuniga muvofiq siz tomondan uchinchi 

bir tazkira vujudga kelsa, uning mutolaasi esa har jihatdan tiriltirish asarli va 

o„tganlar ahvolini bildiruvchi bir ilmga aylangusidir”…” deb buyurdilar. [1,12]  

Bundan ko„rinadiki, Nisoriy Navoiy shaxsini behad ulug„lagan va tazkiranavislikda 

Navoiyga o„zini izdosh bilib  undan keyin yuzaga kelgan barcha she‟riyatga 

ixlosmandlarni o„z tazkirasida  bayon qilgan. 

“Muzakkiri ahbob” I bobi 4 faslida Navoiyning jiyani Amir Haydar Alisherning 

muqaddas yodida Navoiy ta‟rifi to‟laroq ochib beriladi.Ta‟rif Abdurahmon Jomiyning 

Navoiy haqidagi maqtovlarini misol keltirish bilan boshlangan va bu parcha 

Navoiyning nazm ahli orasidagi o‟rni va mavqeyini ham aks ettiradi: “Nazmi gavhari 

shu qadar ulug‟vorki Nazm dengizining hech bir sadafi, unga teng kelolmaydi va 

she‟r mulkining hech bir maqomi uning balandligi sharafini topa olmaydi.” [1,134] 

Nisoriyning o‟zi shoir haqida bunday deydi: “Garchi tabiatining quvvati  va 

qobiliyatining kengligi har ikki xil -turkiy va forsiy she‟rga muyassar bo„lsada , ammo 

tabining mayli forsiydan ko„ra turkiyga ko„proqdir.Aning g„azallari mazkur tilda o„n 

ming baytdan ko„proq va Nizomiyning “Xamsa”si muqobilida vujudga kelgan 

masnaviyoti 30 ming baytga yaqindir.Shuning uchun o„sha tilda undan ko„proq va 

yaxshiroq qilib hech kim she‟r aytmagan va nazm gavharini  sochmagan... ” [1,134] 

Chindan ham Navoiy har ikkala tilda bemalol ijod qila olgan, ammo mayli 

ko‟proq turkiyga moyil bo‟lgan.Bu tilda 40 mingdan ziyod bayt bitgani bois ham 

Nisoriy Navoiyni turkiy tilning ustozi sifatida ulug‟laydi. Boburning “Boburnoma” 

asari va mazkur tazkiradagi ma‟lumotlarga tayanadigan bo„lsak shoir turkiyda 

go„zalroq va mukammalroq ijod qilgan.Buning isboti sifatida biz Alisherning ko„proq 

Navoiy taxallusi bilan tilga olinishini misol qilib keltirishimiz mumkin.Buyuk shoirga 

bag„ishlab yozilgan o„ndan ortiq asarlarda u asosan shu taxallus bilan tilga olinadi.      

Navoiyning bolalikdagi do„sti, shoh va shoir Husayn Boyqaro o„zining “Risola” sida 

“Mir Alisher turk tilining o„lgan jasadig„a Masih anfosi bila ruh kiyurdi” deya shoir 

ijodiga yuksak baho beradi va uni turkiy tilni qayta tiriltirgan shaxs sifatida e‟tirof 

etadi. 
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Nisoriy Navoiy haqida gapirar ekan, she‟rdagi taxallusi, nomi, kuniyasi manavi 

muammoda tilga olib o„tilganini qayd etadi. 

Muammo: 

Kunavu nomash dar taxallusxo nayobad hech kas, 

Bar labi yobandagon az vay Navoe donu bas. 

(Mazmuni: 

Kuniyasi va nomini  topa olmas hech kim, 

Axtaruvchilar labiga undan bir Navo bil bas). [1,134] 

Muammonining kimga tegishli ekani, uning  muallifi haqida tazkiranavis hech 

qanday ma‟lumot bermagan. 

Nisoriy Alisher Navoiyni o‟ziga ma‟naviy ustoz va yo‟lboshchi deb 

bilgan.Tazkirada hazrat Navoiy Nisoriyning tushiga kirganligi va undan “Bizning 

ash‟orimizdan biror nima yod bilurmisan?” deb so‟raganini aytadi.“Faqir alarning 

ushbu sharif maqta‟sini o‟qidim.Maqta: 

Ey Navoiy, sen kimu mehrobu masjid istamak, 

Qaydakim xublar oyog‟in qo‟ysa sen boshingni qo‟y.” [1,135] 

Shundan so‟ng Nisoriy hazrat Navoiyning iltifot qilib unga bir matla‟ o‟qiganini, 

bu matla‟da  biror ishda unga xalal yetsa, Mirning ruhi unga madadkor bo‟lishi 

haqida so‟z yuritadi. [1,135] 

Navoiy haqidagi ma‟lumotlar  mazkur asarning II bobi 1-faslida Mavlono 

Afsariy ta‟rifida ham keltirilgan.Tazkiaranavis Afsariy haqida gapirarkan,uni Alisher 

Navoiyga havas qilgani,she‟rlariga tatabbu bitishga tirishgani, o‟zini ikkinchi Navoiy 

bilib shu xayol ortidan o„ziga Soniy, ya‟ni “ikkinchi” deb taxallus qo„yib olishini aytadi 

va o„zining quyidagi misrasi bilan Afsariyni keskin tanqid  qilib , uni Navoiydek 

buyuk zotga hatto yaqinlasholmasligiga ishora qiladi. 

“Misra: Zi ka‟ba to sari kuyat hazor farsang ast. -Ka‟ba bilan sen turgan 

mahalla orasida ming farsang masofa bor.” [1,164] 

 

Misralardan anglashiladiki, Nisoriy Navoiyni  juda ulug‟ zot sifatida  ardoqlab 

ka‟baga qiyoslaydi va bu darajaga har kim ham yetish olmasligini aytadi. 

“Muzakkiri ahbob” tazkirasining II bob 3-faslida Mavlono Fazoiy ta‟rifida qiziq 

bir ma‟lumotga duch keldik.Unda aytilishicha, Fazoiy  Alisher Navoiy “Majolis un-

nafois”da  kamongarlikka  nisbat bergan Baqoiyning o‟g‟li bo‟lgan. 

“ Mavlono Baqoiy-kamongarlikka mashhur va o‟zini muammoiyliqqa  ham 

shuhrat berdi.Ammo faqir hargiz andin muammoki, nimaga yaragay, 

eshitmadim.So‟ngra she‟r ayta boshladi.Ammo g‟arib xayollar qilur, ammo tarkibni 

resh bog‟lar.Derlarki tirandozlik fanida sohib vuqufdir, biz bilmasbiz. [2, 47] 
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Nisoriy “Muzakkiri ahbob” da Baqoiy bilan ko‟rishganini va u bilan suhbatda 

bo‟lganini aytadi.U Baqoiydan “ne sababdin bu kasb nomini olmishlar” deb 

so‟raganida, Baqoiy aslida bu sohada san‟ati yo‟qligini, mazkur laqab amir Alisher 

tomonidan unga taqilganini eslaydi. Mazkur ma‟lumotlardan ko‟rinadiki, aslida 

Baqoiy “Majolis”da e‟tirof etilganidek mashhur kamongar bo‟lmagan.Navoiy 

Baqoiyga hazil tariqasida taqqan ushbu laqabini  “Majolis”da ham keltirib  unga shu 

kasb sohibi sifatida shuhrat keltiradi.Bu o‟rinda e‟tiborga molik muhim jihat shuki- 

Navoiy tabiatidagi hazil va beg‟araz hajvga moyillik Nisoriy tomonidan yana bir bora 

kashf etilgan. 
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